
Model :  SLM40000184- SLM40005284- SLM40000186- SLM40005286- SLM40010184- SLM40015284- SLM40010186- SLM40015286- 
SLM40020184- SLM40025284- SLM40020186- SLM40025286- SLM40030184- SLM400301842- SLM40035284- SLM40030186- 
SLM400301862- SLM40035286- SLM41030184- SLM41030186- SLM40040184- SLM40045284- SLM40040186- SLM40045286- 
SLM41040184- SLM41040186- SLM400401864- SLM400401844- SLM400101846

3W: PF≥0.4       9W/12W/18W: PF≥0.8      30W: PF≥0.9
3W: 250mA        9W: 270mA        12W: 300mA        18W: 440mA        30W: 730mA

SMD2835

www.product-regulatory.adeoservices.com

Attention : l'installation doit être effectuée par un électricien ou une personne qualifiée en 
électricité de telle sorte que le câblage fixe isolé de base doit être préparé avec une isolation 
supplémentaire avant que le luminaire puisse être connecté.

Advertencia: la instalación debe ser realizada por un electricista o una persona con 
habilidades eléctricas de tal manera que el cableado fijo aislado básico debe ser preparado 
con aislamiento adicional antes de que la luminaria pueda ser conectada.

Aviso: a instalação deve ser realizada por um eletricista ou pessoa com habilidades elétricas 
de forma que a fiação fixa isolada básica deve ser preparada com isolamento adicional antes 
que a luminária possa ser conectada.

Attenzione: l'installazione deve essere eseguita da un elettricista o da una persona con
competenze elettriche in modo tale che il cablaggio fisso isolato di base deve essere preparato
con un isolamento supplementare prima che l'apparecchio possa essere collegato.

8.    La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplaçable; 
       lorsque la source lumineuse atteint sa fin de sa vie, le luminaire entier doit être remplacé.
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8.    La fuente lumínica de este luminaria no se puede cambiar. Cuan- do finalice la vida útil de la fuente lumínica,
       deberá cambiarse toda la luminaria.

8.    A fonte de iluminação desta luminária não pode ser substituída; quando a fonte de iluminação atinge o fim 
      da sua vida útil, toda a luminária tem de ser substituída.

8.    La fonte di luce di questo apparecchio di illuminazione non è sostituibile; quando la fonte di luce si esaurisce, 
       l’intero apparecchio di illuminazione deve essere sostituito.
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Warning: the installation shall be carried out by an electrician or electrically skilled person 
such that the basic insulated fixed wiring have to be prepared with supplementary insulation 
before the luminaire can be connected.

8.    The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole 
       luminaire shall be replaced.

OSTRZEŻENIE: Zasilanie elektryczne musi być wyłączone przed montażem, konserwacją, wymianą 
żarówki lub czyszczeniem.

Προειδοποίηση: η εγκατάσταση πρέπει να γίνει από έναν ηλεκτρολόγο ή ένα άτομο με 
ηλεκτρικές δεξιότητες έτσι ώστε το βασικό απομονωμένο σταθερό καλώδιο να πρέπει να 
προετοιμαστεί με επιπλέον μόνωση πριν μπορεί να συνδεθεί το φωτιστικό.

Попередження: установку повинен виконувати електрик або особа, що володіє 
електротехнічними навичками, таким чином, що основна ізольована фіксована проводка
повинна бути підготовлена з додатковою ізоляцією, перш ніж можна буде підключити 
світильник.

Atenție: instalarea trebuie efectuată de un electrician sau de o persoană cu competențe 
electrice astfel încât cablarea �xă izolată de bază trebuie pregătită cu izolație suplimentară
 înainte ca lampa să poată � conectată.

Ostrzeżenie: instalację powinien przeprowadzić elektryk lub osoba o umiejętnościach 
elektrycznych, tak aby podstawowe izolowane okablowanie stałe zostało przygotowane z 
dodatkową izolacją przed podłączeniem oprawy oświetleniowej.

8.    Zamontowane w tej oprawie oświetleniowej źródło światła nie może być wymieniane; po zakończeniu 
        jego okresu eksploatacyj- nego, cała oprawa oświetleniowa musi zostać wymieniona. 8.   Джерело освітлення в цьому світильнику не замінюється. Після закінчення терміну служби джерела

      освітлення слід замінити весь світильник.

8.   Sursa de lumină a acestui corp de iluminat nu se înlocuieşte; când atinge sfârşitul duratei de viaţă,
       trebuie înlocuit întregul corp de iluminat.8.    Η πηγή φωτισμού αυτού του φωτιστικού δεν αντικαθίσταται. Όταν η πηγή φωτισμού καλύψει την 

        ωφέλιμη διάρκεια ζωής της, θα πρέπει να αντικατασταθεί ολόκληρο το φωτιστικό.

8.    Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht, 
        muss die gesamte Leuchte ersetzt werden. 

Warnung: Die Installation muss von einem Elektriker oder einer elektrisch versierten Person
durchgeführt werden, so dass die grundisolierte Festverdrahtung mit zusätzlicher Isolierung 
vorbereitet werden muss, bevor die Leuchte angeschlossen werden kann.
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